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See the notice on TED website

347183-2026 - Javni razpis
Nemčija – Merilni instrumenti – Messgesamtsystem
OJ S 97/2026 21/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Technische Universität München
E-naslov: maximilian.aubel@tum.de
Pravna vrsta kupca: Regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Messgesamtsystem
Opis: Messgesamtsystems für eine Rapid Compression Expansion Maschine zur 
Untersuchung von Strömungs- und Verbrennungsprozessen mittels Shadowgraphy, PIV, OH*-
Chemielumineszenz und Mie-Scattering
Identifikator postopka: 4f4c83b0-620d-4261-ae09-c94618c16b86
Notranji identifikator: 014/2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 38300000 Merilni instrumenti

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Boltzmannstraße 15  
Mesto: Garching
Poštna številka: 85748
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK0M044#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/347183-2026
mailto:maximilian.aubel@tum.de
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Naslov: Messgesamtsystem
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung, Installation, Inbetriebnahme und 
Übergabe eines voll- ständigen optischen Messgesamtsystems für einen Prüfstand zur 
Untersuchung von Strömungs- und Verbren- nungsprozessen einer Einhubmaschine. Diese 
Einhubmaschine bildet auf der Skala von Schiffsmotoren den Einspritz- und 
Verbrennungsvorgang eines zweistoffbetriebenen Motors mit Dieselpilotzündung ab. Die ver- 
wendeten Treibstoffe beinhalten Ammoniak, Methanol und Diesel. Bei den Untersuchungen 
liegt der Fokus auf der Untersuchung der Injektionseffekte und des Zündungsprozesses. Das 
System muss Messungen mittels folgender Verfahren ermöglichen: - Particle Image 
Velocimetry (PIV), - Particle Tracking Velocimetry (PTV), - Shadowgraphy, - OH*-
Chemielumineszenzmessung, - Mie-Scattering. Ziel der Beschaffung ist ein integriertes, 
funktionsfähiges, synchronisiertes, adaptives und für den Laborbetrieb geeignetes 
Messsystem, mit dem die genannten Messverfahren reproduzierbar, sicher und mit hoher 
Messqualität durchgeführt werden können. Der Auftragnehmer hat sämtliche zur vollständigen 
Funktionsfähigkeit erforderlichen Lieferungen und Leistun- gen zu erbringen. Dies umfasst 
insbesondere: - Lieferung aller im Leistungsverzeichnis beschriebenen 
Hardwarekomponenten, - Lieferung aller im Leistungsverzeichnis beschriebenen und 
erforderlichen Softwarekomponenten und Lizenzen, - vollständige Integration der 
Einzelkomponenten in ein funktionsfähiges Gesamtsystem, - Demonstration eines 
vergleichbaren vorläufigen Messaufbaus an einem vom Auftraggeber spezifizierten Ort vor der 
Determinierung der Details des finalen Messaufbaus, - Installation und Inbetriebnahme am 
vom Auftraggeber spezifizierten Aufstellort, - Justage und Funktionsprüfung des 
Gesamtsystems, - Übergabe der technischen Dokumentation der einzelnen Komponenten 
(aufgelistet in Abschnitt 5), - Einweisung und Schulung des Bedienpersonals in der Nutzung 
und Bedienung des Gesamtsystems, - Finale Abnahme und Überprüfung der Funktion des 
Gesamtsystems nach Ablauf der Projektlaufzeit (31.12.2026).
Notranji identifikator: 014/2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 38300000 Merilni instrumenti

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Boltzmannstraße 15  
Mesto: Garching
Poštna številka: 85748
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 7 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
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5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Eigenerklärung des Bieters, dass er eine Betriebshaftpflichtversicherung 
bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zu-gelassenen Versicherungsunternehmen unterhält.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Eigenerklärungen über mindestens drei im Preis vergleichbare 
Referenzen mit optischen Messsystemen des Bieters aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, jeweils mit Angabe der Leistung, des Leistungszeitraums und des 
Auftraggebers (mit Ansprechpartner und Telefonnr.). Zusätzlich ist mindestens eine 
Eigenerklärung über eine Referenz mit optischen Messsystemen des Bieters aus den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, in welcher die optische Messung von Flüssigkeits-
/Sprayinjektionen Gegenstand der Untersuchung war, jeweils mit Angabe der Leistung, des 
Leistungszeitraums und des Auftraggebers (mit Ansprechpartner und Telefonnr.). Hierbei kann 
eine Referenz für beide Referenzkategorien verwendet werden.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YK0M044/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina, angleščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 26/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Tedna
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 26/05/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M044
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Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacije o rokih za revizijo: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Technische Universität München
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Technische Universität München

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Technische Universität München
Registrska številka: 09-1512011-61
Mesto: München
Poštna številka: 80333
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: maximilian.aubel@tum.de
Tel.: +498928916018
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

mailto:maximilian.aubel@tum.de
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Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registrska številka: 09-0318006-60
Mesto: München
Poštna številka: 80534
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 892176-2411
Faks: +49 892176-2847
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
488100b1-1284-4648-b818-7245bc5c7f5e-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Popravek kupca

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE
Opis sprememb: Zwei Korrekturen wurden vorgenommen: 1. Die Formel zur Berechnung der 
Punkte bei verfrühter Lieferung in Abschnitt 13.3 auf Seite wurde berichtigt. Zuvor ergab sich 
bei einer späteren Lieferung eine höhere Punktzahl, was klar dem Text und der Intention 
widerspricht. Die alte Formel hatte im Zähler des Bruches "30.06.26-Lieferdatum_i" stehen. 
Dies wurde berichtigt zu "Lieferdatum_i-01.10.26". Somit wird ein früheres Lieferdatum mit 
einer höheren Punktzahl gewichtet. 2. Die Formulierung der Angabe zum 
Strahlendurchmesser der Lichtschnittoptik wurde berichtigt. Die Formulierung wurde vom 
reinen Intervall berichtigt, sodass das Intervall des maximalen Werts durch die Angabe "bis 

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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zu" beschrieben wird. Vorher lautete die Formulierung: Eingang für Strahlendurchmesser von 
6.5 mm bis 7.5 mm erlaubt, Die neue Formulierung lautet: Eingang für Strahlendurchmesser 
von bis zu 6.5 mm bis 7.5 mm erlaubt,
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila so bili spremenjeni dne: 20/05/2026

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: a3faf276-6774-4322-912b-b387e50eda80  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 20/05/2026 12:46:28 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 347183-2026
Številka izdaje UL S: 97/2026
Datum objave: 21/05/2026
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